OI&NXIE N AR T NS KM VR QMR EZKEI— M [ NKIEVSE
S X EIH

(FEE) =DV IMEXIHNAN IR T NS &S

BRI+ 18 I ml+H11m NRAXLP

BFRI+ 18 I ml+1m RREH

BRI+ 18 1m  Ho ok
(FIBAAT RN 11100)

m K <=
G ARERRE)
T 0 o G s N T ARRLER
o T e o ARRERE)
@ BANNRY NG HE FHER O QST v RERERE!
AN AR TN M o B A QI - - e e SRR AR
D AGIN AN IR T P QARREE I«  « + v v v v e e m e a e e e e e e e P
© BNNRTNUZ N N 2 QR QM o oo AR R I
S o PN T T 1 g oo o ezt PP P
00 EERUIM N Ao QAR B TR Q YT e v o v v v v v v e e e e e e e AEREI
o Lﬁmﬁ_m ...................................................................................... ttﬂ
L B 4 ARG ITg

2 NS MR NN R T N ARNA[T



2—MI{NAIS

=2— M NEHE

- N N R Y D S PP<

................................................................................



O =
&

&
28
g

-
%@ﬁﬁ

@m_ﬁ/w/_T
N
B SE
XD HE
Sfklr

42NN

ik

»a—

%

"
225 0)

(ERARIIN N INY N QK L R A0 MK EE U R — ¥ 1 NS Q EE Q B K)

(m K EHIgE)

(FBHO
HE -0 O PRI S 4 OB KB mEEU— b 1] U QI QKBRS N0 40 MY KUK
INNRS RN - DRSNS (G TRERING ] U507 ) MEO NN TN — ) i N2 K00
AUNERD mEREC LRIV — P I NEECY KL VOEVNRA KN R A ML S LIKE Q izl
K0V HRO0SL KIS EVEM O LK -EMYIKFRENLL.Q O VERF0RKN D
oA
~ OREEEDR oKECHETHENEL R — 1 I NLRTIe KR m K H Q X S HIX M 4~
QR EEIECREMEE - EER N O S CmENE IR NN R YRR — P N ae 91
NS TRERED #y DRECREMENEL A— P IINERDIOERNNKYNEG
R L R A C B LoD AN @ #R € BRIV R — b 1| N m4 K ERE Q iR D iiESE
MU R — b N A ESHI 0 400 A S A 9 A0

N mREERED S VO VNEEVO M BINNKRYNCIEEAYR — | N VQEQ
B0 R — I NSO EE DT $47 BINN IR TN Q HER QR N X e Wige”
KT R MRS R I o0 0 40 1 A 6 0 2000° ,

® R=PUNRED 22— I NOREHENELT BENNKRTYRNEDY WOHER 2— P iR
H-" EE&QOHE S O EFMEHP0 VSR D7 B0 L K E< B 1 00 Hh 21 IR O 8]
R b s

I RV INEERE RNNMRYRLRDT WOHRE KERXOET R S E a0 1 I E
S WU BTNV 0°

2= A S IR S N AN IR ¢ N )

(Japanese Note)

Bucharest, January 22, 2009
Excellency,

I have the honour to refer to the recent discussions
held in Bucharest between the representatives of the
Government of Japan and the Government of Romania
concerning the dispatch of volunteers to Romania under the
Japan Culture Volunteers Program (hereinafter referred to
as “the Program”) with a view to promoting cultural
exchange between the two countries, and to confirm on
behalf of the Government of Japan the following
understanding reached between them:

1. The Government of Japan will, in accordance with the
laws and regulations in force in Japan, take necessary
measures to dispatch the volunteers to Romania for the
purpose of contributing to the diffusion of Japanese
language and Japanese culture in Romania, according to the
schedules to be separately agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments. The
Government of Japan will, in accordance with the laws and
regulations in force in Japan, alsoc take necessary measures
to dispatch the coordinators for the Program to Romania as
members of the administrative and technical staff of the
Embassy of Japan in Romania, who will discharge the
functions related to the activities of the volunteers in
Romania.

2. The Government of Japan will, subject to budgetary
appropriations, take necessary measures to bear the cost of
international travel between Japan and Romania and living
allowances in Romania for the volunteers, and to make
available such equipment, machinery, materials and medical
supplies as may be necessary for the performance of their
functions.

3. The Government of Romania shall permit the volunteers
to enter, leave and sojourn in Romania for the duration of
their assignment therein in accordance with the laws and
regulations in force in Romania and offer them the
convenience for procedures of alien registration
requirement.

4, The Government of Romania shall provide the volunteers
with free medical care in case of medical and surgical
emergencies and infectious transmissible diseases for the
duration of their assignment in Romania.
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5. The Government of Romania shall take necessary
measures to ensure the issuance of identification cards to
the volunteers to facilitate the performance of their
functions.

6. With respect to the payments from the Government of
Japan to the volunteers, the provisions of the Convention
between Japan and the Socialist Republic of Romania for the
Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on
Income, signed at Tokyo on February 12, 1976, shall apply.

7. The Government of Romania shall accord the
coordinators the privileges and immunities enjoyed by
members of the administrative and technical staff pursuant
to the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18
April 1961.

8. The Government of Romania shall issue identification
cards to the coordinators to facilitate the performance of
their functions.

9. The two Governments will hold consultations from time
to time for the successful implementation of the Program in
Romania.

10. The understanding set out above may be amended by an
exchange of notes between the two Governments and
terminated by either Government by giving to the other six
months’ written notice of its intention to terminate it.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
the Government of Romania the foregoing understanding shall
constitute an agreement between the. two Governments, which
will enter into force on the date of Your Excellency’s
reply.
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I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Yoshinobu Higashi
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to Romania

His Excellency

Mr. Cristian Diaconescu
Minister of Foreign Affairs
of Romania
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(Romanian Note)

Bucharest, January 22, 2009
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

Y (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Romania the foregoing understanding and to
agree that Your Excellency’s Note and this Note shall
constitute an agreement between the two Governments, which
will enter into force on the date of this reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Cristian Diaconescu
Minister of Foreign Affairs
of Romania

His Excellency

Mr. Yoshinobu Higashi
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to Romania
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